
K I R I M L I B E K İ R Ç O B A N Z A D E ' N İ N ŞİİRLERİ 

A. Battal Tagmas 

I 

Son zamanlar dünyasının harpler, ihtilâller, c ida l ve kıtaller ile 

•doygun b ir devr inde yetişen b ir Türk f ik i r adamı, d i l b i l g i n i ve ide-

.alist şâir Kırımlı Bekir Çobanzade'yi tanıtmak üzere Türk D i l Kuru-

mu'nun Türk D i l i Araştırmaları YıIIığı(1954)'nda uzunca b i r yazı ya­

yınlamıştım. Ancak bana ayrılan yer sınırlanmış olduğundan d i l ba ­

kımından da çok değerlive kendine has özelliklen olan şiirleri üze­

r inde uzun boy lu duramamıştım. Burada şâirin yalnız koşuklarını ele 

almak, onları d i l bakımından incelemek ve onların en Önemlilerinden 

ba'zı örnekler vermekle beraber şiirleri umumiyetle ruh ve mâna yö ­

nünden aklımın erdiği nisbette tahl i l etmek is t iyorum. 

Çobanzade'nin şiirleri (koşukları) şimdiye kadar top lu , açıklamalı 

ve tenkid l i o larak neşredilmiş değildir. Bugün bu koşukların buluna­

bilen hepsi, tarafımdan toplanmış, düzenlenmiş ve bölümlenmiş b i r 

-halde bulunmaktadır. Yayınlanmak için uğurlu b i r fırsat beklemekte­

d i r . Bu g ib i b i r fırsatı bekleye dururken işbu yazımız bunun b i r müj-

-decisi olsun I Biraz da şâirin kendis inden söz açalım. 

Bekir Çobanzade kimdir? Bekir Çobanzade Kırım yarımadası­

nın kuzey (çöl) bölgesindeki Karasu (Bazar) kasabasında 1893'de doğ­

muştur. Babası Abdülvahab sahici b ir çoban i d i . 

N e m i r z a b a r Boyumda, na a y t u l ı b ay 

B a b a m b i r ç o b a n , a n a m z a y d a p n y 

İlk öğrenimini ve rüşdîye (orta) tahsi l in i doğduğu kasabada 1 yap­

tıktan sonra 1909*da Karadeniz ' in ber ik i kıyısına geçip, (İstanbul 

sultanîsi> ne yazılmış ve bu oku ldak i tahsil ini 1915'de b i t i r i p şehadet-

name aldıktan sonra aynı yılda Macaristan'a g id ip Budapeşte ünivir-

1 B . Ç o b a n z a d e ' ı ı i u o k u d u ğ u r ü ş d i y e m e k t e b i , b a ş k a b i r y e r d e y a z d ı g im gibi, 

A k m e s c i d ( S i m f e r o p o l ) de d e ğ i l de , K a r a s u b a z a r ' d a a ç ı l m ı g t ı ; m ü d ü r ü de i s t a n b u l ' d a n 

• j re t i r i len Y u s u f Z i y a a d l ı b i r z a t t ı . 
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sitesinin Felsefe fakültesine girmiş ve 1919'da »Türk f i l o lo j i s i , Arab> 

edebiyatı t a r i h i , Macar edebiyatı tar ih i d ok t o r u * ünvaniyle me'zun-

olmuştur. 

I920'de Kırım'a dönmüş ; orada Sovyet devrinde Türk mekteble-

rinde ve yeni açılan Kırım üniversilesinde hocalık etmiştir. 1924'de 

Baku üniversitesi tarafından Türkoloji profesörlüğüne çağırılmış ve bu 

kürsüyü 13 yıl kadar başarı ile işgal etmiş ve f i l o lo j iye dâir önemli 

eserler de yazmıştır. 1937 yılında bu görevinden azledilerek Baku'dan* 

alıp götürülmüştür. Akıbetinin ne olduğu bel i rs izd ir . Şimdiye kadar 

Çobanzade'nin hayatta olup olmadığı hakkında kimse herhangi b ir 

haber almış değildir. 

II 

ŞİİRLERİNİN DİLİ 

Bekir Çobanzade'nin şiirleri, başka bir yazımda da anlattığım g i ­

b i 3 , Kırım yarımadasının kuzey bölgesinde yaşayan Türklerin <ÇÖ1 

tatarcası? denilen ağziyle düzülmüştür. Yarımadanın «Yahboyu» adını, 

taşıyan kıyı bölgesinin ağzı ise hayİiden-hayliye güney (Anadolu-İs­

tanbul) Türk ağzının etkisine uğramışken, kuzey diyeleği gerçekten 

.eski nitel ik ve özelliklerini saklamış ve korumuş bu lunuyordu . B u n ­

dan dolayıdır k i Türk lehçelerinin tasnif iyle uğraşan yabancı d i l b i l -

•ginleri bunları başka-başka kümelere bağlamışlardır. 

Kırım'ın çöl ağzı: Çobanzade şiirlerinin i d i l i * o lan Kırım çöl' 

ağzı, meşhur W . Radlof 'un «Batı lehçeleri» diye adlandırdığı Türk l eh ­

çelerinin soydaşıdır. Kazak, Kırgız, Kazan, Başkurt, Nogay, Karaçay r 

Balkar, Kumuk diyelekler i bunlar arasındadır. Rus di lcisi . F. Korş is& 

bunlara cKuzey lehçeleri» demektedir. 

Çobanzade'ye göre, Çöl Kırım ağzının atadilî Codex cumanfcus-

un d i l i o lan Kuman türkçesidir. Başka birçokları g i b i , o da bu ata-

di le «Kıpçak dili» adını da vermekte v e : (Biz Kırım Tatarları Anırman-

MecmuasVm (yâni Codex cumenicus'u) doğrudan-doğruya d i l imiz in on-

dördüncü asrın başından kalma b i r âbidesi saymalıyız» demek ted i r 3 . 

Öte yandan , filolog-şâirimiz Türk-Tatâr d i l l e r in i toptan 1) Çağa­

tay ve 2) Oğuz kümeleri olmak üzere i k i büyük kümeye ayırmakta ve-

2 Kırımlı filalog-şâir Bekir Çoban zad e'a i (anılma tecrübesi, T ü r k D i l i A r ag t ı r -

m a l a r ı Y ı l l ı jı 1964 , D . 2 3 6 — 2 6 3 . 

' 3 Kırım • Tatar ilmt sarfı, A İemeac id 1925 , a . 1 7 9 — 1 8 0 . 
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şöyle demekted i r : sOnuçüncü asra kadar bu i k i kümenin lehçeleri ve 

Özellikleri alabildiğine b i rb i r i ne karışmış i d i . Sonraları yavaş-yavaş 

Çağatayca eski yur tda (Türkistan'da, Kjpçak ülkesinde, İdil-Volga 

havzasında) kalan Türklerin; Oğuzca ise, İran, Anado lu , Kafkasya 

topraklarına yerleşen Türklerin d i l i olmuştur. İşte, Radlof'un dört kü­

mesine g i ren ve bugün dahi yaşamakta olan Türk-Tatar d i l ler in i bu-

i k i büyük kümeye böldükten sonra geriye kalanları (özelliklerine gö ­

re) bunlardan bir ine bağlamak mümkün olacaktır. Bu takdirde her i k i ' 

kümenin fonetik özelliklerini bulup çıkarmak daha kolay olacaktır. Şu., 

halde, f ikr imizce, Çağatay kümesine Özbek, Sart, Tarancı, A l t a y , Ba-

raba, I d i l boyu Tatarları, kuzey Kırım, Nogay, Karaçay, Kumuk ve 

başkaları; Oğuz kümesine de Türkmen, Azerî, Osmanlı, güney Kırım, 

ve başkaları g i r e r 4 . 

Başka b i r yerde de Çağataycanm ba'zı özelliklerini. anlattıktan 

sonra d i yo r kî: (Bu özellikler, Kırım tatarcasınm Çağatay ve güney 

türkçelerinin karşılaşmasından doğduğunu bildirmektedir» 61 Burada. 

<çağatayca> dan maksad her halde sun'î bir kitab-edebiyat d i l i olan. 

ıÇağatay lisanı» olmayıp, Radlof 'un (Or t a Asya lehçeleri» kümesine 

giren Türkistan Türk lehçeleri olsa gerekt i r . Gerçekten, vakt iy le Kırım 

yarımadasına doğudan gelerek çeşitli Türk uruğlarına mensûb insan­

lar dolmuş ve tab iat iy le , beraberlerinde kend i (dilleri» ni de getirmiş­

le rd i r . Kırım'daki birçok «Tatar» köylerinin düpedüz Nayman, Man­

gır., Barın, Kıpçak, Konğrat, Argın, K i r ay , Kırgız, Kazak, Kineges,. 

Toksaba g i b i eski Türk uruğlarının adlarını taşıması bu hali açıkça 

göstermektedir 

Öte yandan, yukarıda gördüğümüz üzere, Çobanzade Kırım (daha 

doğrusu kuzey Kırım) lehçesini eski Kuman (Kıpçak) lehçesine bağ­

lamaktadır k i başka di lc i ler de, bu Kırım diyeleğini dahi içine alan;; 

Radlof'a göre «Batı», Korş'a göre 'Kuzey» ; Samoyloviç'e göre (Batı-

kuzey» lehçeleri kümesini toptan Kumancaya dayamaktadırlar. 

Bu lehçenin özellikleri: Çobanzade şiirlerinin d i l i olan kuzey 

Kırım (Çöl Ta ta r ) ağzının fonet ik ve mor fo lo j i k bakımdan başlıca özel­

l ik ler i ; do lay isiyle güney lehçelerinden (bu arada Anadolu-istanbulı 

ağzından) bu bakımlardan farklı olan tarafları ne lerd i r? 

1 Türk-Tatar lisaniyatına medkal, B a k û 1924 , a. 8 2 - 8 3 . 
B Kırım-Tatar ilmî sarfı, s . 178. 
8 B u k a b i l d e n koy a d l a r ı i ç i n , S i v a s t o p o l i m a m ı İ ama i i C e m â l e d d İ a - o g l u t a r a f ı n d a n ' 

d ü z e n l e n i p 1918 y ı l ı n d a S i m f e r o p o l ( A k m e s e i d ) ş e h r i n d e b a s ı l m ı ş o l an K ı r ı m h a r i t a s ı ­

na b i r g ö z g e z d i r m e k y e t e r . 
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I . F O N E T İ K B A K I M D A N 

1. Diğer ba'zı Türk lehçelerinde (bu arada güney diyelekler inde) 

kel ime başlarındaki (y) sesinin yer in i bu lehçede (c) sesi almaktadır. 

•Örnekler : 

Y u r t Cur t 

Yer Cer 

Yaşamak Caşamak 

Yiğit Cİgit 

Yürümek Cürümek ve b. 

2. Güney lehçelerinde (bu arada Türkiye lehçesinde) bir inci şahıs 

.zamirinin i l k sesi (b) iken bu lehçede (m) d i r . Örnekler : 

Ben Men 

Bana Mağa 

Öteki lehçelerde kelime başındaki (b) sesi yerine bu lehçede (m) 

:sesinin kullanılması şahıs zamirine de âid b ir hususiyet değildir; baş­

ka sözlerde de vardır. 

Örnekler: Burun Murun 

Boyun Moyun 

Bıyık Mıyık 

Punar Munar ve b. 

Bu (b) —(m) nöbetleşmesinin türkçemizde çok eski olduğu anlaşıl­

maktadır. Daha Kâşgarlı Mahmud «Türkler» in (yâni Kâşgar ve dolay­

larında yaşayan Türklerin) (m) I i b iç imi ; Oğuzlarla Kıpçaklarm ise 

(b) l i biçimi kullandıklarını yazmaktadır 7 . Örnekler: 

Birinciler: İkinciler: 

Men bardım Ben bardım 

Mün (çorba) Bün. 

Şunu da kaydedel im k i b u maddede olduğu g i b i , birtakım başka 

•sözlerin söylenişi hususunda da Kâşgarlı Mahmud Oğuzlarla Kıpçak-

ları birleştirmektedir. Her halde bu hüküm o sıralarda henüz Kıpçak 

âdının Kuman adı i le eş mânada olarak kullanılmamasından; Oğuz di-

yeleğiyle Kıpçak diyeleğinin vazıh b ir surette ayrılmış olmamasın­

dan i ler i gelmiş olsa gerekt i r . 

1 Divâna lugâti't-türk, I , 32 . 
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3. Kel ime başındaki (v) sesi yerine bu lehçede (b) sesi gel i r . Ö r ­

nek le r : 

Var Bar 

Varmak Barınak 

Vermek Bermek ve b. 

4. Birtakım sözlerin (isim ve f i i l ler in) başlarındaki sert (tonsuz) ( t ) 

ve (k) sesleri güney lehçelerinde, hele Batı Anadolu-îstanbul ağzında 

yumuşak (tonlu) (d) ve (g) kılığına girmişken bahis mevzuu olan leh­

çede eskisi g ib i kalmıştır. Örnekler: 

D i l T i l Görmek Körmek 

Diş Tiş Gülmek Külmek 

D ip Tüp Göl Köl 

Dar Tar Gerek Kerek 

D i k T i k Gelmek Kelmek 

Dikmek T ikmek Gök Kök 

Göz Köz Gönül Könğül 

5. Öteki lehçelerde (bu arada İstanbul ağzında) söz sonunda hece­

y i kapatan (g—ğ) sesinin yer in i bu lehçede ve soydaşlarında ( v — w ) 

sesi almıştır. Örnekler: 

Dağ Tav (w) 

Sag (ğ) Sav (w) 

Bag (ğ) Bav (w) 

Yag (ğ) Y av ( w ) 8 

Bu değişme olayı açık hecelerde de görülmektedir. Örnekler : 

Buzağı Buzav (w) 

Kırağı Kırav (w) 

Yağ ı (düşman) Yav (w) 

Hattâ bu hâli müşahede eden ba'zı d i l tasnifçileri (meselâ, Samoy-

loviç) bahis mevzuu olan lehçenin mensub olduğu Türk lehçeleri kü­

mesine t Taw lehçeleri» adını da takmak istemişlerdir. 

6. B^'zı sözlerin ortasındaki (g) sesi güney lehçelerinde, bu arada 

İstanbul ağzında, fazla yumuşayıp (y) kılığına girmişken, bu lehçede 

olduğu g i b i kalmıştır. Örnekler: 

8 K u m a u c a d a ( y a g ) m â n a s ı n a g e l e n ( y a v ) şek l i at-Tukfa'da d a v a r d ı r ( b k . 

iB . A t a l a y , D i z i n , a. 2 8 1 ) . 
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Eğer (eyer) Eğer 

Eğri Eğri 

Değer Değer 

Buğün (büyün) Bugün 

Değiş- Degiş-

Beğen- Degen-

I I . M O R F O L O J İ K B A K I M D A N 

1. Bahis mevzûu olan lehçenin ve soydaşlarının önemli m o r f o ­

lo j ik özelliklerinden b i r i , (olmak) yerine (bolmak) biçiminin kullanıl­

masıdır. Bundan dolayı bu lehçelere *boI lehçeleri kümesi» d iyenler 

de vardır. Ba'zı bölgelerde bu , kazancada olduğu g ib i (bul) kılığında;: 

çuvaşçada ise (pul) biçimindedir. 

2. Güney lehçelerinde (mış) (miş) eki ile biten par t ic ip ium (işm-ü 

fâil) ve nak l i mazi şeklinin yer in i bahis mevzuu olan lehçede ve s o y ­

daşlarında (gan-kan), (gen-ken) ekiyle biten f i i l şekli alır. Örnekler : 

Görülüyor k i bu şekil geçmiş zaman İşini gösterdiği g i b i , şimdiki1 

zaman işini de ifade eder. 

3- Türkçemizde, tahmin olunduğuna göre, akkuzatif (mef'ulünbıh) 

(nı-ni) ek iy le be l i r t i l i r d i . Sonraları k im i lehçelerde bu ek in (n) sesi 

düşmüş, yalnız (i-ı) sesi kalmıştır. Bahis mevzûu olan lehçeyle soy­

daşlarında eski şekil tutunmuştur. Örnekler: 

İzafet takımında ise, muzaf dediğimiz kelimenin akkuzatif halinde 

güney lehçelerinde i k i ünlü(vokal)yü t e f r i k için (n) ünsüzü (konsonu)-' 

Asker bolduk uru lduk 

Cat ellerde kırıldık (Çobanzade'denj 

Ayşe bolgan b i r kızçık 

Kök yüzünde yıldızçık (Çobanzade'den) 

Okumuş (okuyan) Okuğan Bitmiş (biten) Bitken 

. Yatmış (yatan) Ya tkan Ölmüş (ölen) Ölgen 

Haber aldım ölüler tirilgen dep 

Borlu çalıp Kefe'ge kirilgen dep, 

Mezarlardan tarğanlar yeşilbaşlar 

Onğmay, ösmiy sürüngen gar ip çaşlar (Ç.Zade'den). 

Atı tut tu Atm tut tu 

Bizi bekleme Bizni bekleme, 

Kızlar koran tepkende 

Köznü közler öpkende (Ç.Zade'den). 
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meydana çıkar; meselâ: Turğudun arkadaşım gördüm, denir. Kuzey 

Kırım lehçesiyle soydaşlarında ise, ekin son seslisi düşer, hece sessiz 

(n) ile kapanır. Meselâ, atm sürdü; kitabın açtı, denir. 

Bütün Şark sarhoş dernekte, toyda 

Çubuğun savura, afyonun cuta. (Ç . Zade'den) 

Bir kün Tandu okun, yayın 

Tagıp atka a t l and ı . . . . (Çobanzade'den). 

Gerek Çağataycada, gerek On Asya'da yazılan birtakım eski 

eserlerde bu şekil üstündür. 

Bî sebeb sanmarığ Fuzulî'ninğ melâmet çektiğin 

Bî haberdir meşrebin ehl-i r iyadan saklamaz, 

4. Dat i f hal in in eki olan (ga-ka) (ge-ke)'nin ünsüzü güney lehçele­

r inde düşmek suret iyle hafiflemişken Kuzey Kırım diyeleğinde olduğu 

gib i durmaktadır. Örnekler : 

Olarğa Onlara Cur tka Yurda 

A t k a A t a Bizge Bize 

Ormanğa Ormana Sütke Süte 

B i r i açkan kitapnı: clânetl» d i y . . 

Hülâku'ga, Batı-hanga, Timir 'ge 

Bir i yazğan t a r i h n i : «Barbar» d iy 

Bir vakıflar moyun bükken emirge (Ç.Zade'den). 

5. Kuzey Kırım lehçesinde hal sığasının eki emir şekli ünsüzle b i ­

tendin] ler de (a-â) o iup ünlü ile biten f i i l lerde (y) d ir . Örnekler : 

• At- A ta (atıyor) Kör- Kora 

Kel- Keiâ Yasa- Yasay 

A l- A !a Kara- Karay 

Bil- Bilâ" Bile- Biley 

Son o larak, daha bir Özelliği anlattıktan sonra bu bahsi kapata­

l ım: Çpbanzade'nin şiirlerinde de sık-sık karşılaştığımız man-men biçi­

minde bir son-ek vardır k i bu, B. Atalay'ın ele aldığı man-men edatın­

dan başkadır. Şoyleki bu, (bile, bi len, b ir le , b i r len , i le, ilen) g i b i be­

raber l ik , b i r l i k te l i k veya aygıtlık ifade eden bir-ektir-Yaşayan Kazak,. 

Kırgız lehçelerindeki şekli menân'dir (Budagov I I , ,256 ve Yudakh in ) . 

Belki eskiden mevmubahs lehçede de manan-menen i ken , sonraları 

jkısalarak bu biçime girmiştir: . . 
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A tk a minip batırlar+man Seninğ-|-men düşmanğa 

Bazı cılap, bazı külüp. Yarlıklar y a z s am . . 

(Çobanzade'den) 

Çobanzade'nin şiirleri, i ler ide canlı halde bulunması be lk i de güç­

leşecek Kırım Türk çöl ağzının çok güzel ve par lak örneklerdir. Bu 

şiirlerin çoğu 3 X 4 ve 5 x 6 parmak hesabiyle düzülmüştür. Ancak. 

şâir aynı nazımda bile bu ölçülere sım-sıkı bağlı ka lmamakta , y an i 

arada b ir mâna ve duygular nazım kalıbına sığmamayıp taşmaktadır. 

III 

ŞİİRLERİNİN ÖZÜ V E BÖLÜMLERİ 

Öz ve gaye: Çobanzade yalnız kafiyeci nâzım olmayıp, f i k i r ve 

mânaları hayâllerle bel irten ve açıklayan başarılı, gerçek b i r şâir ve 

i ler i b i r sanatkârdır. Ama o, «san'at san'at içindir» umdesine bağlı 

kalmayıp düşünce ve gayelerini yalın san'at uğruna feda etmez. Onun 

şiirlerindeki temel öz ve kuds i amaç ne lerd i r? Benim anlayışıma göre 

bunların en büyük kısmında halkın tasaları, kaygu ve umutları teren­

nüm edilmekle beraber, şâir yalnız dert yanmakla, daha doğrusu y u r t 

ve i l i n derdine yanmakla, kalmayıp, halk d i l i y le söylenen bu düzenli 

ve ölçülü sözlerle halk kültelerine te'sir etmek, onları uyandırmak ve 

uyarmağı da göz önünde tutmaktadır. Şöyle k i öz kavmin i ortaçağ 

düşünüşünden, eskimiş şarklı hayat görüşünden kurtarıp, yeniçağ me­

deniyet i , müsbet b i l im , doğru düşünüş yoluna çıkarmak şâirin bu 

te'sîrden güttüğü başlıca ve kudsî gayelerdir . Müslüman - Türk kadı­

nını bunaltıcı kapalı yaşayıştan sıyrılarak cemiyet hayatına katışması 

ve bu alanda erkekle yanyana çalışması da bu yüce gayen in içinde­

d i r . Şâirin koşuklarında geçen «Esma», bence, müslüman-Türk kadın­

lığının b i r sembolü sayılmalıdır. 

K a l k E s m a k a r d a ş ı m , K e n g k o ş u ç e r i n d e 

K i y .s ı rmal ı f e s i n i ! K a l m a y ı m ç a n a ğ ı z , 

B a r a y l k ko l -ko i ün - K ö r ü n s ü n EsmanınS-

Ş u k o r k u n ç toy; ;a ! S ı r m a l ı f e s i I " . ' ' - } ' . ' 

Şiirlerinin bölümleri: Çobanzade'nin koşuklarını kabataslak şu-

şekilde bölümlemek mümkün g ib i görünüyor: 1) Kava l ses ler i ; 2) şâir 

ve haya t ; 3) geçmişten gölgeler; 4) çocukluk-gençlik; 5) mizahî şiir-

9 B u y a l ı n ı n s o n u n d a k ü ç ü k b i r S ü t l ü k v a r d ı r . 
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ler ve 6) ölüm teraneleri . Bunlardan i l k i , 'şâirin kendi eliyle yazılmış 

olan b ir şiirler mecmuasında zaten bu l unuyo rdu ; Şâirimizin elbette 

bi lerek, sezerek koyduğu bu şiirsel başlık tam yer inde sayılmalıdır. 

Bu bölümde daha çok halkın tasalarını, dert ve rüyalarını terennüm 

eden şiirler b ir araya get i r i leb i l i r . Gerçekten, bu türlü gürlerde şâirin 

kavalı da, sesi de yanık bu lunmaktad ı r . . . 

Ba'zı Örnekler : 

U M U T 

B u z l a ğ a o çer l e r , a ğ a ç l a r s i y a h . 

B i r s u v u k ce l e s e , k a r l a r m c ıya • . 

Boşa l ğa t ı ç ö l l e r , t ı u ı ş s ı z , t ü s s ü ı , 

C o l e ı l a r b e k l e y : c o l l a r h e p i zs İz . 

K ö z k ö r e munu , » b o l m a z » d i y « b a h a r * 

C e ş e r m e z çer l e r , e r i m e z bu V a r . . 

B i l e m e n l â k i n b i r g ü n e ş ç ı k s a , 

* 
M e n i m de k ı ş ba r g a i b i m d e b u g ü n 

C ü r e g İ m b u t l u , k a y g u l u , k ü s k ü n . . 

Y a r ı n ı m n u r s u z , k ö k i e r i m bu lu t , 

H e r k ü n a ü k Ö n ğ l ü m d i y : « U n u t , unu t ! " 

K ö k l e r d e c a ş ı n b u l u t l a r s o k s a . . 

T e z i r i r b u z l a r , c e ş ı r i r o t l a r . 

C a y k e l i r e l g e , b ü l b ü l l e r k u t l a r . . 

B i r k e çe c a ş ı r ı n k ö k l e r d e n t ü ş e r 

B i r eeş i l k i l i m , çeçek l i d ü l b e r . . 

B i r g ü n e ş ç ı k s a k e t e r bu k ü n l e r , 

B i r b a h a r k e l i r , b a ş l a r d ü ğ ü n l e r . . 

B i l emen l â k i n k e l i r b i r s e v g i , 

Ş e n bo lur ö m r ü m , y ı l d ı z ı m c e n g i , 

B u s ü y g ü k a l b i m e ı ş ı ğ ı n s a l ı r , 

D u y g u l a r k a y n a r , k a y ğ u m ç o ğ a l ı r . 

B u d a p e ş t e , 17 Ş u b a t 1920 . 

D U M A N 

Y ü k s ü k t a v l a r n ı n ğ t öbes İ d u m a n 

B ü y ü k c i g i t l e r n i n ğ t ü r b e s i d u m a n . 

B e k l e n m e z İ ş l e r n i n ğ n e f e s i d u m a n , 

K a n l ı c e n k l e r n i n ğ a r f e s i d u m a n , 

E ğ i l i p b a k a r d a , s ü z ü l ü p k i r e r , 

K ü l e r d e , ö p S r de k o l l a r ı n k e r e r , 

A k ı l l ı , o k u m u ş ç i ğ i t t i r d u m a n . 

B ü y ü k d e n g g i z l e r d e a a l ı r c o l t r a ğ ı n , 

D a i m y ü k s e k l e r d e k u r a r k o n a ğ ı n , 

H i ç kimşB b i l a l m a z o n u n ğ d u r a ğ ı n , 

A z a d t ı r , k e y i f l i d i r k a r u l u ' d u m a n . 

•T i l ş i e c a v u n d n r , t i l e so b u r ç a k , 

K â h s uvuk-buz , k â h a t e ş-a ı cak , 

;Kwff l ( lw s p o d ü r ü r y k â h y a k a r o c a k 

B i l i n m e n , a n ğ l a n m a z b a l a d ı r d u m a n . 

B i r c a v ı a d ü n 

( S İ S ) 

A y l a n a tav b a ş ı n , ç ö l l e r g e c ü r m i , 

K a p a t l f s n k ö z l e r i n : c e r l e r n i k ö r m İ 

B i r r ü z g â r ç ı k ı p d a a ş a ğ ı s ü r m i , 

T a v l a r d a i l i n i p k a l a , d i y , d uman . 

B e t i b a r , k ö z l e r i k Ö r ü n m i Ş a r k ' n ı n g , 

D e r d İ b a r , y a ş l a r ı t ö k ü l m i Ş a r k u m ğ , 

T i l i b a r s ö z l e r i , i ş i l m i Ş a r k n ı n ğ , 

Ç ö l l e r i , g o l l e r i , S i l e r i d u m a n . 

B a t ı r ü z g â r ı , k ı b l a - s ı r t b o r a n ı , 

E a i n i t i r i l m e z " K ı t a y ' ı , j İ r a n ' ı , 

C e ş e r m e z k u m ç ö l ü , c ü r m e z k e r v a n ı , 

E n s i n ; B a t ı t e l l e r i , t e z cavs ın d u m a n . 

D d m a n l a F o y n a ş a c a ş ı n t a r t u v a r , 

A z ğ a n a c ı l a s a t a v l a r n ı c u v a r , 

K i m b i l s i n , ne g ü n ü , k a y e r g e c a v a r , 

y a l a r d e v i r i r d u m a n . 

B U L U T L A R , B U L U T L A R ! 

B u l u t l a r , b u l u t l a r , g e z i c i b u l u t l a r , 

Ç u n g a r ' g a , K ı t a y ' g a eetİc i b u l u t l a r ! 

A l ı n ğ ı z men i de k Ö o g l ü m a ç ı l s ı n , -

K ö z ü m d e n c n ş l a r ı m c u r t u m a a a ç ı l a ı n . 
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B u l u t l a r , b u l u t l a r , b u r ç a l t l ı b u l u t l a r , A l i n ğ l Z , k e t e y i k b e k u z a k e i r l e r g e , 

A l , yeş i l , s a r ı l ı , k u ş a k l ı b u l u t l a r ! S a l ğ ı r ' d a k e t e n i n a ğ a r t k a n d ü l b e r g e . 

* 
B u l u t l a r , b u l u t l a r , ö l m e k i s t e r m e n A l ı n g ı z k e t e y i k d ü n y a l a r ç e t i n e , 

Ö l g e n s o u ğ k ö k l e r d e k ü l m e k i s t e r m e n , K a ı a y ı k y a k ı n d a n Ç u l p a n ' n ı n ğ be t i ne . 

B u l u t l a r , b u l u t l a r , k a m ı ş l ı k k ö l l e r d e , Men i de a l ı n ğ ı z , k i i r ü l d e p c a v s a n ğ i z , 

Y ı l d ı z l a r t i t r e g e n o u ç s u z ç ö l l e r d e , T a v l a r d a s ı p a n ı p , d e ı y s g a a v s a n g ı z ! 

B u l u t l a r , b u l u t l a r , k a y e r d e n k e l e ş i z ? A y t l c ğ ı z b a r a b a r t u y d u r m a y c ı l a y ı k , 

K ö y ü m d e n , a n a m d a n ne h a b e r b i l e s i z ? C o l l a r g a t ü ş i y i k , s a r a n p - s o l a y ı k . 

* 
B u l u t l a r , b u l u t l a r , e a y l a v g a k e t i n ğ i z , Ç a y k a n ğ ı z a n a m n ı n ğ o caş l ı k ö z l e r i n , 

E s m a m n ı k ö r s e n ğ i z s e l â m l a r a t i n ğ î z , K o l l a r ı n ö p ü n ğ ü z , u n u t s u n k e d e r i n . 

Şâir ve hayat bölümüne gelince bunda da şâirimizin görüşünden 

uzaklaşmış değiliz. Şöyle k i Çobanzade Kırım'da Akmesc id şehrinde 

yayınladığı Boran adlı r isaledeki şiirlerini i k i bölüme ayırıp b ir bö ­

lümüne Şâir, öteki bölümüne Hayat mânasına gelen Caşav başlıkları­

nı koymuştur. Biz ise bu i k i başlığı birleştirmek suret iyle Şâir ve 

hayat biçimine soktuk. Bu başlığı taşıyan koşuklar daha çok şâirin 

hayat görüşünü akse t t i ren ; iç dünyasını, ulvî duygularını di le geti-

.ren örneklerdir : 

B İ R S A R A Y K U R A Ç A K M A N 

B i r s a r a y k u r a e a k m a u : h an b o lma s ı n i ç i n d e 

K u l , ı r g a t , a ç l ı k , h o r l u k , k a n b o l m a s ı n i ç i n d e . 

T a ş ı n c a t e l l e r d e n k e t i r m e m h i ç , 

C e t i ş i r Öz e u r t u m d a ç ı k k a n k e r p i ç . . 

B e k y ü k s e k b o l m a s a d a k ö k t öbes i 

T e m e l l i b o l s un a y d j r h k h e r k ö ş e s i . . 

P e n c e r e s i gen i ş bo l sun , k i r s i n ı ş ı k , 

Ç a r l ı ğ a h e r k a p u s u bo l s un açılf . . 

K e s m e s i n k ı b l a c e l i n h i ç b i r ü y n ü n ğ , 

B o l m a s ı n k a r a l t ı s ı « f i l a n b i y n i n ğ » . 

B İ r s a r a y k u r a c a k m a n han b o l m a s u r i ç i n de 

K u l , ı r g a t ' a ç l ı k , h o r l u k , k a n b o l m a s ı n i ç i n de ... 

O y a y ı m a l t ü s t e t i p c a t k a n çe r i n , 

O e s k i zo r ç i ğ i t l e r k e m i k l e r i n . . . 

. . B u l a r m a n b a l ç ı ğ ı n ı y o g u r a y ı m 

Her . k a b e r g e « K e m i k \' dep b a k ı r a y ı m . . 

* ' • ' . * ' • * 
Ş a y eti/? i z g ü l e ş s i n d ö r t d ı v a r ı , ' • 

Ç e ş m e s i , ç e ç ek l e r l , k e n g a z b a r ı . , 

T a p t a m a i z g ü c e r n i e nd i e s s i z 

S a l s a r a y , k u r d e v l e t i n ğ bo l sun e s s i z . . 

• • . . ... L o z a n , 22 M a y 1 S U 2 0 : 
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A H T A 

I 

Ö k s ü / . g e toy b o l ğ a n d a 

K a l b i k u v a n ç t o l g anda 

A h t a b ı l s a m c ı r l a s am I 

S o n ğ o y l a n s a m : c ı l a s am , 

* 
K a l b i m t a ş k e n , a k k a n d a 

K o n u l u m umut ç a k k a n d a 

A h t a b ı l s a m b a k ı r s a m ! 

C i g i t l e m j ç a k ı r s a m . 

* 
K ö n ğ ü l op-ak ekende 

B a l l a r , A m i n i d e ğ e n d e 

A h t a b ı l s a m t i l e k m e n 

K o l u m d a a k ç e ç e k m e n 1 

* 

D o s t l a r ı m n ı a n ğ g a n d a 

K o n gü l l e r i c a n ğ a n d a 

A h t a b ı l s a m s a r ı l a a m m 

K ö z d e n ö p s e m : a y r ı l s a m ! 

K ı z l a r k o r a n t e p k e n d e 

K ö z n i k ö z l e r ö p k e n d e 

A h t a b ı l s a m s ı r a d a 

Y â r b e k l e s e m k o r a d a I 

'* 
C i g i t ö l ü m t a p k a n d a 

Ü s t ü n çeçek e a p k a n d a 

A h t a b ı l s a m ç ı n ğ l a s a m 

S o n ğ c ı r ı n ı t ı n ğ l a s a m ! 

B İ R İ Z İ N 

I 

B i r i z i n b e r i n ğ i z : C u r t u m a k a y t a y ı m 

C u r t u m a k a y t a y ı m : d e r d imn i a y t a y ı m 

* ... , . . 

B a t ı d a n k e l e y i m k a n a l ı m a ç ı p 

S u v u ğ a n c ü r e k k e a t e ş l e r s a ç ı p , 

* 
N e m i r z a ba r s o y u m d a , ne a y t u l ı bay 

B a b a m b i r ç o b a n , a n am , z a y d a b a y . . 

* 

B i r İ z in b e r i n ğ İ z : b a k ı r ı p g e z e y i m 

K ı r ı m ' d a K â ş ğ a r ' d a ö k ü r ü p c ü r i y i m . 

* 

. B i r b o r an y a s a v ı m T a t a r ç ö l ü n d e 

ü a l a n ı n ğ ç . g an ı ı ğ k ^ i E " 6 " 2 k o n g l ü n d e . 

i I L S A M ! 

11 

D ü ş m a n l a r ı m k ü l g e n d e 

B a ş t a ş ı m n ı s i l gende 

A h t a b ı l s am a t l a n ı p 

K a m ç ı m d ö r t k e k a t l a n ı p ! 

* 

B a h a r eet ip k e l k e n d e 

T a v ce şe rgen k ü l g e n d e 

A h t a b ı l s a m c a y l a v d a 

F ı n d ı k , c e v i z s a y l a v d a ! 

* 

Mo l l a i n k â r e t k e n d e 

B i l g i g e t e r s k e t k e n d e 

A h t a b ı l s a m , b i r k ü l s e m 

Z e h i r d a y ı n t ö k ü l s e m I 

* 

K o n ğ ş ı l a r ı m k ö ç k e n d e 

S o n ğ k a v e s i n İ ç k e n d e 

A h t a b ı l s a m » O t u r ! - , d ep 

* Ö z c u r t u n ğ d a y ç o k t u r - dep ! 

* 

C i g i t a z i z b o l ğ a n d a 

M e z a r ı n u r t o l g anda 

A h t a b ı l s a m : o y l a n s a m 

K a b r i n t o ku z a y l a n s a m ! 

* 

T a v l a r k o l g e k i r g e n d e 

A y ı ş ı ğ ı n s e r g e n d e 

A h t a b ı l s a m c u r t u m d a 

T a ğ a r ç ı ğ ı m s ı r t ı m d a ! 

B E R İ N Ğ I Z ! 

u 
B i r i z i n i s t i m e n l u y d u r m a y h a r a y ı m 

S a r a y l a r i ç i ne n z ğ a n a k a r a y ı m . . . 

* 

B e t l e r i k ı r m ı z ı , moy ı ı n u k a l ı n 

B a y l a r ğ a a y t a y ı m : ne s a k l a y y a n a ! 

Ö l ü m n ü n ğ t ü s ü d a y bo l u r t ü s l e r i 

B u r u ş u r , m u g a y i r o. m a y i i y ü z l e r i , 

* ' ' ' , 
B i r i z i n b e r i n ğ i z , o k o z u caş l ı 

C ü r e g i s u v u g a n , I j İ ç ims iz baş l ı 

K ö y l ü ğ e nytayı f f ı o z i n i n ğ t i l i n d en 

K c p a ı ı p İ t l i y i m b i l g i n i r ğ g ü l ü n d e n . 

T ü r k i y a t M e c m u a s ı — lîr 
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N u r l a n s ı n ş i m d i k i k a r a r s ı z k ö z ü B i r İ Z İ D t l l imen : b a k ı r ı p g e z e y i m 

B i r a r s l a n k e s t i r : y a r l ı k t ı r s ö z ü . K ı r ı m ' d a , K a z a n ' d a « C u r t u m » dep c ü r i y i m . 

.. . B u d a p e ş t e , I Ş u b a t 1919 . 

Geçmişten gölgeler: Bugünün tatsız ve renksiz cemiyet haya­

tını terennüm etmekten bıktığı, usandığı anlarda şâirimiz hayâl v e 

san'at adesesini mâzinin egemenlik ve hürlük çağlarına yöneltmekte, 

tar ih in ba'zı kahramanlık olaylarını şiir kalıbına dökmektedir: Tandu-

Çorabatır g ib i i l alplarının; b ir bakıma haydut ve yolkesen, b ir ba­

kıma da mazlum halk kültelerinin koruyucu ve kayırıcısı görünen Ha-

l im-Aydamak g ib i atılgan, pervasız ve sevimli halk yiğitlerinin erkek­

çe başarılarını ve eşsiz yararlıklarını tasvir eden destanlık parçalar 

söylemektedir. Bu türlü manzumeleriyle de şâir Türklüğün şerefli ve 

parlak geçmişini hatırlatıp düşündürmeyi ummaktadır. Zaten şâir bu 

geçmişi ikide bir üzüntü ve Özleyişle anmaktan ger i durmamakladır: 

A s k e r keçe ç a r ş ı d a n 

M a r ş ç a l ı n a , ç a n ğ g ı r a 

H e r k e s k e y i f l i , men k ü s k ü n : 

T a r i h i m n L a n ğ d ı r a . 

İşte, bu türlü koşuklara tarihten gölgeler adını verebi l ir iz . Örneklerr 

Tanda: Bu, efsanemsi b ir halk alpının adı olsa gerekt i r . 1919'da 

İstanbul'da basılan Kök Kitapta bu destan parçasının başlığı Çora-batır 

diye yazılmışsa da, şâirimizin kendi eliyle yazılmış olan b ir defterde 

Tanda şeklindedir. Çora-batır, hem kırımlılarca, hem kazanhlarca ve 

başka ba'zı Türk uruğlarmca tanınmış, efsanemsi değil de, t a r ih i b i r 

alp (kahraman) dır. Biz burada şâirin bu destanı parçasından yalnız 

örnek o lmak üzere, ba'zı kısımlarını alıyoruz. 

«Aksakallı, nur çıraylı b ir katçık» anlatıyor: 

1 11 

E r t e e r t e z a m a n l a r d a B u ç i ğ i t l e r m e z a r s ı z ş a y 

B e k b a t ı r b i r caş ba r ed i . K a r t a l l a r d a y k o n d u ke t t i . 

* * 
K ü ç ü u ç s u z , s ö z ü ö t k ü r B i r k ü n T a n d u o k u n , y a y ı n 

B e k b i l g i l i , b e k şay l ı T a g ı p a t k a a t l a n d ı 

A t ı t o r u , Özü sar ı K ö k ç e - T a v ' g a b a r ı p b i r a z 

K a l p a ğ ı ça l , t onu m a y i : . A v l a n m a l t n ı q y l a n d ı . 

* * 
A t ı bo tgan c i g İ t l e r ge « M e h m e d 1 , d e d i ; ' s i z l e r k a l ı p 

A d ne k e r e k d iy t u r g a n l a r Ü y n ü n g i ş i n k a r a r ı ğ ı z 

Ş a y b o l s a d a a n a s ı n d a n , B i z bu h a l k n ı n ğ ^ JTanğ r ı e m r i 

A d ı bunun Tanda e d i . Ba t ı r l a r ı h o l a m ı z " ; 

* * 

B a b a l a r ı S a ğ ı r T a v d a K a r d a ş l a r ı bu s ö z l e r d e n 

A r s l a n a v l a p , p a r a u r g a n l a r B e k m u g a y ı p k ö p ü r d i l e r 



B e k i r Ç o b a n z a d e ' n i n g ü r l e r i 

" T e k h a i u n g a ; s e n k a l co l n ı 

Ü y n i k a r a , s ü p ü r » ' t ü y l e r . 

D e d i T a n d u : « A t l a n ı n ğ ı z 

• B i z g e b i r eol k/ısmet e k e n » 

A z r a i l ' n i k ı d l r a y ı k 

K a y d a ö' lüm h a z j r l a g a n » 

K ı s k a s ı s o n ğ bu ü ç k a r d a ; 

K u ş a n d ı l a r , a t l a n d ı l a r 

D a ! d e ğ e n d e u z a k l a r d a 

Ook b o l d ı l a r , B a k l a n d ı l a r . 

B a r a k e t i p o k e ço b i r 

T a v g a k o n a k s a l d ı l a r 

B i r c a n g ı n d a y a teş e a g ı p 

Ç e v r e s i n d e y u k u a l d ı l a r . 

T a n ğ a t k a n d a l a v d a n ç i g ı p 

B i r t o g a y g a t e p r e n d i l e r 

B u t o g a y d a k i ş n e p t u r g a n 

B i r a t k ö r ü p s e skend î l e r . 

A t k a t ı n d a k a n g a p i ş k e n 

B i r caş ç a t a s e r i l i p 

K ı l ı ç k ı n d a n c a r ı m ç ı k k a n 

Y a y ı k a l g a n k e r i l i p . 

* 
C a ş b u l a r g a , c a n b e r g e n d e 

K ü l d ü , h a t ı r sor ad ı 

T a n d u b a ş t a m u m c a ş n ı n ğ 

M e r d l i ğ i n e c o r a d ı . 

D a I d e ğ e n d e c a ş n ı n ğ be t i n 

A l c a v l ı k m a n ç i l d i l e r 

B u u a ş c İg i t t o g a n l a r ı 

A l y o k e k e n : b i l d i l e r . 

K Ö p k e o zmay A l y o k e c e l 

Me l e g imen u z l a ş t ı 

T e k I f o l ı n d an b i r k a a t ç ı k 

T ü ş t i k a n g a b u l a ş t ı . 

* 
K a a t ç ı k k a c a z g a n b i r k a ç 

Sö 'sün b i z de k a r a y ı k : 

B u ö l ü r n n ü n ğ k a r s a n b a n m ğ 

Neg İ z İ n e b a r a y ı k ! 

i t 

« M e n i m a n a k a r ı n d a ş ı m 

T u v g a n ç l g ı m b a t ı r - T a n d u 1 

» M e n i m cap-eaş y ı l d ı z ğ ç ı g ı n i ' 

B i y e l l e r d e t ü ş t ü , c a n d ı . 

E g e r m e n i m k a n ı m n ı sen 

K a n l a r t Ö k ü p a l m a s a n ğ 

C e r c ü z ü n d e cav k a m a d a n 

K a r a t a v l a r s a l m a s a n ğ 

O n p a r m a ğ ı m on caş bo l up 

S e n d e n h a k k ı n t i l i cek ; 

A h m e d , M e h m e d A l y o k i ç i n 

K e n ğ b i r m e z a r k a z d ı l a r 

K a t ı n d a k i s e r t k a y a ğ a 

K i m e k e n i n c a z d ı l a r . 

#-
D u a d a n s o n ğ c a v u ı i z l e p 

K u ş d a y u ç u p k e t t i l e r 

B i r z aman s o n ğ t a v İ ç i nde-

Bİr k a l e g e ' c e t t i l e r . 

' " • # 
«S İ zge a ş a y c a k k i ş i k e r e k » 

D e d i T a n d u b u l a r n ı n ğ 

B a ş l a r ı n a ; t a ş ü y d i 

C ü z a r ş ı n l ı k d t v a r a ı n ğ . 

# 
M e ğ e r b ı ye r K a f t a v ı n ı n ğ 

C i n e l i n i n ğ k e n a r i k e n 

C a v ı n , y ı l d ı z , c e l , s a z a g a n . 

C a ş ı n , b o r a a p ı n a r i k e n . 

* 
A k ş a m c e t t i , k ü n k a v u ş t ı 

A k k a n a t l ı caş k ı z l a r 

K a l e İ ç i n de ' o y n a ş t ı l a r 

F e s l e r i n d e y ı l d ı z l a r . 

* 
T a n d u - b a t ı r b e k t ü ş ü n ü p -

Ç ı n ğ l a d ı bu pe r İ l e rge 

C i n l e r de Öz t i l l e r imen 

C i l v e l e n d i ç e r i l e r ge . 

* 
P e r i l e r n i n ğ k a n a t l a n g a n 

S o y l a r ı n a g e m a t t ı l a r 

K o r a n t eb i p , ç m ğ l a r uy l ı p-

K a f t a v ı n ı ç m ğ l a t t ı l a r . 

* 
B u b a t ı r l a r p e r i l e r m e n 

Ba l-may bolup o t u r g a n d a 

B i r e v k e l d i o m u z u n d a 

T o k s a n s e l b i , t o k u z m a n d a . . 



A B ı t t a l T a y m a s 

M a n d a l a r n ı b ü k l e p a t t ı 

T ü p s ü z k u y u b i r k a z a n g a 

S e l b i l e r ni c o ngga e t i p 

A t e ş b e r d i b i r o r m a n g a . 

* 
K a l e i ç i n de c a ş e m e g e n 

M u m t u y d ı ş a y b a k ı r d ı ! 

A y k a r t o b u r bu y a ğ m a c ı 

T a t a r l a r ı n k i m ç a k ı r d ı ? 

-* 
B u v a k i t t e c a ş h a t ı r l a r 

B i r e r pe r i t i z i n de 

E v i r g e n l e r : ne a h ı r e t , 

N e d ü n y a bhr k ö z ü n d e . 

* 
S e z g i n T a n d u bu s ö z l e r den 

Ba ş ı n s i l k t i , u y a n d ı 

K ı l ı c ı m b i r s i l t e d i 

H e r c e r k a n g a b u y a n d ı . 

* 

P e r i l e r hep ö t ü n k u s t ı 

A y ç a l ı n d an a d a ş t ı 

M e z a r d a k i k a r t h a t ı r l a r 

B i r b i r i n e k a r a ş t ı . , * 

*-

« A t ı ş , t u t u ş , s o ğ u ş , k ü r e ş 

N e t i l e s e n ğ h a z ı r m a n 

C i n p e r i d e n , c a v d a n , t a v d a n 

T a r t ı n m a g a n T a t a r m o n . " 

# 
A t ı ş t ı l a r , s o ğ u ş t u l a r 

K ü r e ş m e g e k a l d ı s o n ğ iş 

V a y b a ş ı n a c m e g e n n i n ğ 

A y a ğ ı n ı b a s s a k ı y ı ş . 

* 
C a n b a ş k a - a l d ı «ay I» d e d i r t m i 

F a k ı r c e r g e s a p l a d ı 

M i n d i ü s t ü n e , c av k ö z ü n ü 

Ö l ü m t ü s ü k a p l a d ı . 

* 

« Ş i m d i - ded i «ayt k a r a y ı m 

T u v g a n ı m n l k i m ö l t ü r g e n ? 

« S e n mi b o l d u n ğ y o k s a m 

S a ğ a t a n ı ş b a ş k a e m e g e n ? " 

• A l y o k d e ğ e n t u ' J g a u ı n ğ n ı 

M e n u r m a d ı . n , h i ç k ö r m e d İ m » 

-"Siz-ıing h a l k t a n h i ç b i r i n e . 

- *Oy t I;' d e n e d i m , e l s ü r m e d i m » 

• T e k b i r k e r r e b i z n i n ğ y a k n ı n ğ 

B e k a y t u l ı p e r i s i n d e n 

E ş i t t i m k i c in h a m ı ı ı n ğ 

C a ş k ı z ı n a k ö n ğ ü l b e r g e n ; 

* 
B u k ı z ü ç ü n a l a y ı m ı z d a n 

B a t ı r , z e n g i n , tüklü, d ü l b e r 

B i r emegen m ı r z a s ı m a n 

K ü n n e ş k e n l e r , t a r t ı ş k a n l o r . . . 

* 
B u emegen k a r e a v d ı r g a n 

B u l u t l e r g a ce t i p t u r g a n 

S a f i t u n ç t a n b i r k a l e d e 

A k m e r m e r d e n saray k u r g a n . 

* . 
Say ı s ı cok ma l dan b a ş k a 

Ü ç ba ş k a ş k a a t ı da b a r : 

B i r i n c i a t b i r ü ç k ü n d e 

B ü t ü n d ü n y a n ı a y l a n a r . 

•* 

İk iuç i a t bu co l n ı b i r 

B ü t ü n künde dolana 

Ü ç ü n c ü s ü b i r künde üç 

A y l a n g a n s o n ğ h u y l a n a » . 

* 
«E.Tiegenninğ ö z ü de bek 

O k atmakta kâmil k i ş i 

« O n u n ğ İle boy ölçüşmek 

T u v u l h i ç b i r adam işi> 

* 
« B u k a l ege nasıl e t i p 

C a n a ş m a l ı ? ded i A h m e d 

« M u n u a y t m a k hem m i r z a m a 

" H e m c u r t uma b î r h i y a ne t » 

# • 

« S e n i n ğ bu s o n ğ a y t k a n s ö z ü n ğ 

Men bek t og r u , hak kÖremen 

• B u n ı ı n ğ üçün s e n i s i nd i 

K a r t b a b a n ğ a ciberemen» 

* 

T a n ğ a t k a n d a ce t i ş f i l e r 

K ı l ı ç l n ı ı u k a y r a y , k a y r a y 

K a l a y e t i p , k a y s ı c o l d a n ? 

C i g i t s ı r r ın a y t ı p bolm'ay. 

B e k b a l a b a n , bek kö ü k l ü 

ı emegen m i r z a s ı m 

H i ç k ı y n a ı m y ölfürdiler 

A f e t t i l e r k ü u a s ı u ı . 



B e k i r Ç o b a n z a d e ' n î n ş i i r l e r i 

M a l ı n ' m ü l k ü n ç ı p l a k la rga 

Ü l e ş t i r i p b i t i r g e n s o n j 

K a ş k a , t o n ayg ı r ] a r m a n 

T e p r e n d i l e r u z a k l a r g a . 

* 

<Ş i nd i s ı r a c i n h a n ı n ı n g » 

D e d i T a n d u a t ı n a ı p a p 

• C İ n h a n ı n d a n k ı z a l a m a n 

K ı l ı c ı n ı m k u d a y a s a p » 

#• 

K ö p k e o zmay U l u T a n ğ r ı m 

B u t i l e g İ n k a b u l e t t i 

C i n h a n ı n ı n ğ s a r a y ı n a 

B i r k a ç k ü n d e k e l d i c e t t i . 

* 
Ü y i ç i n d e a l t u a , i n c i 

T u y a k l a r d a n t a h t k u r u l g a n 

K a d ı , i m a m , u l u b a y l a r 

C u j p e r i l e r h e p c ı y ı l g a n . 

* 

B u l a r b İ z n İ ng k i ş i l e r g e 

B e k y a k ı n d a n u ş a p k e t e 

B i z n i n ğ h a l k t a n t e k k u y r u ğ u , ' 

M ö y n ü z l e r i a y ı r t e t e , . 

* 
K i m i s i n i n ) * s a ç l a r ı b a r 

C e r s ü p ü r e , t o z k ö t e r e 

K i m s i n d e b i r s a k a l b a r i 

H a k i d e ğ e n d e k ö k k e ce t e . 

K u y r u k l u l a r k u r u l g a n l a r 

M ö y n ü z l ü n ü n ğ n ı o y n u b ü k ü k 

B u l a r d a da ay r ı t u v g a n 

M i r z a , k a r a , b ü y ü k , k ü ç ü k , 

«t-

H e r k e s b i r iş t a b i p h a n g y 

ö z b a ş ı n ı a ı p a t m a k t a 

B u b i r e a k t a T a n d u - b a t ı r 

H a n k ı z ı n ı a l d a t m a k t a : 

• K o k bobeli s a r a y s a l ı p 

A l d u v a k l a r k i y d i r i r m e n 

K ı r k g ü n g e ç e t o y l a r y a s a p 

T ü p Ç u n g a r g a n â m ber irmen*-

D e d i T a n d u c i n k a n i g e 

K a n i buga r a z ı b o l d ı 

A t k a m ind i b a t ı r l a r n ı a n 

Baz ı c ı l a p , b a z ı k ü l d i . 

* 
B i r k a ç k ü n s o n ğ s a v - s e l â m e t 

T ü p Ç u n g a r ' g a c e ü ş t i i e r . 

Davu l- z o r n a , al d u v a k m a n 

T a n ğ r ı emr i b i r l e ş t i l e r . 

* 
B i z de t oyda s a ğ d ı ç b o l u p 

K ö p y a r a r l ı k k ö s t e r g e m i z 

N i ç e pe r i s ü z ü l d ü r ü p 

A l ke l i nn İ k ö t e r g e m i z . 

B u d a p e ş t e , 3 A r a l ı k 1814 . 

Mizahî şiirleri: Çobanzade az da olsa mizahî koşuklar da yaz~ 

mıştır. Bu mizahî şiirlerle o, bugünkü öz halkının ne derece t e r edd i 

ettiğini, küçüldüğünü, benliğini unuttuğunu; bir bakıma acıklı, b i r bakı­

ma da gülünç b i r duruma düştüğünü tasvir etmek istemiştir k i bunu» 

ifade ettiği mâna da, başka b ir şâirin dediği g i b i , «güleriz ağlanacak, 

halimize» den başka b i r şey değildir. Örnekler: 

M E Z A D 

A l ç a k ü y d e n e n g k i y ü p 

Y i p e k , y ı b ı r ş ı m k l y i b , 

K o l u n d a l e ğen k u m a n l a r , 

O m z ı n d a ş a l l a r , y o r g a a l a r , 

Ç ı k a t e l l â l t ü ş ü n c e m e n , k a y g u m a u , 

S e l â m be r e h e r ö ' tkeuge s a y g ı m a n I... 

O g u r o l a K u r t a l i a k a m ! . , b a k ı r a , 

H e r k e s b i r a z , s o r a ş t ı r a , ç a k ı r a . . 

— A l ı a ğ ı z ey I Ü m m e t M a m e t a l ı n ğ ı z I 



A . B a t t a l T a y . r a a s 

T a z e m a l l a r a l ı p , t op l ap k a l ı n ğ ı z ! 

P a r ı l p a r ı l p a r ı l d a g a n f a r f u r ç in i f ü c a n l a r ! . ,-j 

Y i p e k g ü l m e k , h e s ab y ü z b e z , a t l a s , ş a f i y ka f Fan la r _ 1 , 

K a l a y l ı k a z a n , s a v a t l ı s i n i , s a d e f l i k ü r s i , aitvin f es , . 

A z k u l l a n g a n , c e ng i m a l l a r , t ü ş ü n m e s i o , a ls ın l ıer kea 

? " " # T 

M u n a v t e ş b i h , s ı z g e o m u r , y e t m i ş l i k b i r ı m a m n ı n g ! j 

•Munav k a z a n , h a l e r d e n k e t k e n k u d a m n ı u ğ j . . . . 

Ş a l i y k a f t a n , a t l a s y o r g a n « ince» den Ö lgen G ü l s i i m n i n ğ !, . 

M u n a k a ş ı k , b i r s o f r a l ı k ! . . . 

M u n a s a h a n , b i r s ı r a l ı k !... . ... _ v 

M j ı n ^ p o ş u , muna e l b e z , 

M u n a , , y ü z b e z , m u n a ' f e s ! .. , ' ' 

Muna. m e v l ü d , t a ' b i r i ) ame , m a m e d i y e , müs-fjyauıçün.,ırı.mlar, 

K a r ı n c a d u v a , k n l u ç s o h t a , a y l e e tne t ı l s ı m l a r ! . . . 

* ; .-: -.. } - : ' - : ; 

K o l d a a kriçe ş i y l e r ü y d e k i s i n çak ı ra , ; , 

E s k i k e l e K u r t a l i g e , . a l a K u r t i y ç a n g ı r a . . . • . \,j „ 

E s k i t e ş b i h k o l u n d a , 

N a m a z k ı l a h a k y o l u n d a , 

E s k i k a z a n ş a k ı r d a y , p i şe k e n e şu b o t k a ; -

K e n e şu e s k i c e z b e s i n s ü r e o t k a . . 

K e n e şu k a r t t e l l â l d a n 

A l g a n ş i y m e n t oy e t e , i ş i n k ö r e , 

K a p a n a e s k i y o r g a n n ı , e s k i t i ş k ö r e . . 

K e n e şu ta 'b i m a m e men t a ' b i r l i y t ü ş ü n , 

H a y ı r g a y o r a y g e l e c e ğ i n , b u g ü n i n ve ge çm i ş i n ; . . 

A k m e s c İ d , 12 E y l ü l İ 9 2 2 . 

K A L P A K M A H R A C I 

( K A L P A K Z İ Y A F E T İ ) 

A e r o p l a n a y l a n a t ı n ç a v e d e 

• O t ı r a e d i k c ı y ı l ş ı p b iz k a v e d e . 

— K u r t a s a n a k a m b a g ç a n ı m i n ğ g e s a i k a n . . 

— M e n B e r i y e f b o ğ a z d a n b o r ç k a b a t k a n . 

— B u k a r ş ı d a k u r u l g a n h e r i f k i m y a ? 

— A b k a d ı r n ı n ğ o r t a ğ ı M o r d u h a y İ l y a . . 

— K ı l ç u r a A z i z k e n e de- k u m s a ç a d i y . . 

— A y s a i ç ip y ü r s i n m i s e n d i y , m e n d i y ? . . 

O d ev l e t l i öz i ş i n ö z i b i l e r , 

K a , b a k a y ı m ne d i y ç e k b i z i n ğ k i i e r ? . . 

O l a n b i r k a ç « ço r t » b i le b i r k a ç « ş a y t a n ' 

S o n ğ be r ş i y g e k u l e l e r ! h e p s i n e a r k a n . 

— K a r a s a l a n av k e ç k e n g e " M a n i s a » d e ğ e n ! 

; H a y g î d i a k ç a n ğ b o l s a d a b i r k e y i f e tseng- ! 

— K e ç e n d e b i r t a v l a n d ı k y a S e y d a m e t ! 

— U l a n v a z g e ç , h e r l a f ı y e r i n d e e t ! 



B e k i r Ç o b a n z a d e ' n İ n ş i i r l e r i 

B i z d i y d aha k ö p ed i D e r t l e ş k e n l e r , 

K i r i p k e l d i , İ çk i-yak « S a r ı S e r l e r » . 1 

T u j u r k a k i y ge ı ı ü s t ü n e , a r t ı y ı r t m a ç ! - ' " 

I ş t a m d e s e n ğ , ka l i f e-kad i f e kumaç" ' ! • 

Ç ı z m a t a r p a r ı l d a y , k a t m e r l i k o u u ç . 

— S e l â m ! ' " 

— A l eykü ı r i s e l â m , h o ş k e l d i n ğ " g a s p a d i n p a n i ç 

— Y a k a l p a ğ ı n b a k s a a ğ ı z , y a l a m a - f i l i z T . . . 

— B i z n i n ğ k a l p a k on c ı l l ı fe : s a n k i kiyİz-! -; 

— K a ç k a a l d ı u ğ , k a y e r d e n , ne i s t e d i ? . . 

— M o ş u ' d a n a l d ı m , f i y a t ı y i g i r m i y e d i , . 

— T ı p k ı ö z İ n ğ d e y ç a l k a l p a k men y a s â t d ı m . 

K ı r k t a a l d ı m , s ı k ı ş d ı m , o n g a s a t d ı m . . ; ; 

— Hayd i- S e r «er , b a ş ı n ğ d a p a l a n s ı n , k a r d a ş ! 

— K a endi ne i a t i s ı z ? . . a l a y ı m m a h r a ç ! 

— A l a c a k b o l s a n ğ m a h r a ç a l , k a l p a k k a u y s u n 

U o s t - d ü ş m a n ı n ğ b a r e m e k u l a ğ ı d u y s u n . 

H a z ı r l ı k n ı k o k l a g a n h a z ay i n y e t i p : 

— B u y u r , d i y , a r t k a , o t u r ı n ğ «a ru» e t ip 1 

B ü g ü n k e b a b , s a r m a m ba r , k a t ı k l ı k ü f t e . . . 

. — • B i r a z d a s a l a t y a p a r s ı n ğ , t ö k i p s i r k e , . 

A n a v s u d a n ber . k a n a , b i r-ek i-ş işe ! . , 

Ö z i n ğ ç e k i l , » D a ş a > n ı k o y b u i ş k e ! . . . 

— Ba ş ü s t ü n e ! d i y , aşç ı S S y i n a ^ a , 

K a l g a n ı n ö z ü m b i l e r m e n . . k a s o f r a g a 1 . . . 

— D a ş a ! t ı y S e r v e r z n a y ? , n e z n a y ? . . y a h ş i , 

M a b e t l i k k e k a S e r v e r ! k a n a b i r çekç i . ! . . * , 

— A n a v T ü r ü k l e r , e ş i t d i n ğ m i , ş a p k e k i y g e n 1 

T u r g a n ç e r d e o l a r g a ne ö l e t t i y g e n ! 

— Y a l v a r s a b e r m e m k a l p a k n ı m i n ğ ş a p k e g e , 

K a D a i ç e y i k ! k a d e l e r e tmes i n ö p k e ! 

H a z â y i n k e n e a y l a n a , o k t a l a i ç k e : 

— E y i l i k m e n k i y S e r v e r ! a d a i ç e . . . 

K i r i p k e l e b i rev î a k ı r t ı n d a n , 

İ ç k i i ç m e z , s u k e ç m e z s o h t a S ü l m a n . . 

— H a y ı r l ı o l s un b i l ade r S e r v e r e f end i 

S i z n i k u t l a y t a t a r m n ğ m e d e n i y e t i ! 

İ n san ö z i n m e n l i ğ i n s a k l a m a l ı , 

K u l t u r a s ı n h e r z a m a n y a k l a m a l ı ! 

N a m a z d a n t u r d ı m a z g a n a ç ı k a y ı m d e d i m , 

S i z l e r n i k o r d im , yok bo l d ı i ç i m d e d e r d i m . 

— B u y u r ı n ğ S ü l m a n e f e n d i , b u y u r , a ş a ! 

— N e d e ğ e n i n a n ğ l a d ı n ğ m ı ? . . . S ü l m a n y a ş a ! . . . 

— M e n i ç m e m t e k a ş a r m a n s a r m a , k e b a b . . 

I ç s e n ğ a ş k a ce r k a l m a y . . N e i n ce h e s a b ! , . 

« S k a l p a k o m 1 d i y aşç ı k a r t İ v an d a , 

B o ş a t a s t a k a n r a k ı n ı b i r t u t k a n d a . 

K e t k e n say ı n e ı y ı l a , k ö b e y e h a l k . 
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H e y m ü b a r e k ça l t e r i , , e l e b a l k , b a l k ! 

Ç a l g ı l a r k e l e , u r a l a r , Üf ü re l e r , 

( H a y ı r l ı , b a b a m ! . . . • i çe ler , t ü k ü re l e r . . 

— K a B i i r e m e t . b i r a v a b a g ı ş l a ç ı ! 

K a n a S e r v e r , k a d e n i n a g ı ş l a ç ı ! . . 

« H a y d i b a l l a r a l ı n g ı z ! . . d i y B ö r a m e t , 

S ı z g ı r ı p , v ı z l a p b a ş t a n a b i r k ı y a m e t : 

« K S t s r k a l p a k p e r ç e m i n g kü l te le r i n i n ! 

Y a n s ı n d ü ş m a n c ü r e g i m e l t e l e n s î n ! • 

B a k ı l , 20 K a s ı m 1926 . 

Ölüm teraneleri: Şâir mensub olduğu halkın derdine yanıp-

yakılıyor; onun hisl i yüreği umutla yeis arasında çırpınıyor. Bu, onun-

koşuklarında başlıca temayüldür. Ancak başka insanlar g i b i şâir de but 

ağır ve üzücü duygulardan kur tu lmak ihtiyacını hisseder tabiî. İşte bu 

g i b i b i r ihtiyaç duyduğu anlarda o gam ve kasavetten uzak çocukluk-

gençlik günlerini ve kendi halkının mazisinin şanlı dev i r ler in i terennüm 

etmekle avunuyor . Amma Çobanzade'nİn koşukları b i r bütün o larak 

alınır ve d ikkat le incelenirse onlarda iy imser l ikten ziyade kötümserlik 

r uhu üstün görünmektedir. Umut ışığı arada b ir parlamakta ise de, 

çabucak sönüp gi tmektedir . Denebi l i r k i ruhunu saran kötümserlik 

hissi şâiri sık-sık umutsuzluğa sürüklemekte ve bunun hazin sonucu 

olan ölümü aratmaktadır. Şâir kend i feci akıbetini ve mensub olduğu 

Türk zümresinin başına gelen millî t ra jed iy i önceden sezmiş g ib i g ö ­

rünüyor. Şâirin bu duyuş havasında b ir çeşit «kehânet» de sezmek 

mümkündür. Zâten ozan(şâir)'Iarla kam(kâhin)'İar aynı soydan insan­

lar değil m id i r l e r ? Acıklı akıbet meydandadır: gerek bizzat şâir ve 

gerekse onun, derdine yandığı Türk zümresi, ne yazık k i , tarihe b i re r 

martyr o larak geçeceklerdir. 

İşte, şâirin bu g ib i koşuklarına ölüm teraneleri adını vermekle b i z 

pek yanılmış olmadığımızı sanmaktayız. Örnekler : 

I I I 

Ö l ü m d e n k o r k m n y a m a n ga f i l l e r g i b i k H a t i m s i z , z i k i r s i z , y a l a n c ı g ö z y a ş s ı z . 

Ö l e y i m t a v l a r d a : a s l ım d a k i y i k T i y m e s i n t e n ime t i t r e g e n e l l e r , 

B i r ö l ü b o l a y ı m m e z a r s ı z , t a ş s ı z , « Ö l d ü - demes i n t u v m a d a n ö l g e n l e r . . 

« Y a n ı k k a v a l » d a n . 

Y A H Ş İ Ö L Ü M 

I II 

H a y g i d i t a v l a r , ç a l a r g a n t a v l a r I Y a c a ş ı n s o k s u n d a s i y a r t s ı n k o n ğ l ü r n , 

B i r ı r m a k b o l s a n ı , s ı n c ı r s a m k ö l g e A y ! d em i s o o i y i m , t u t u l s u n t i l İm . . . 

Y a b i r k ö ! bo l up d a s e r i l s e m ç ö l g e . M e n b i lm i t u v d ı i m , b i l i p o l u m ™ . 

K a r t b i r ç o m b o l a y ı m g i r d a p l a r ü s t ü n d e T u v g a n d a c ı l a d ı m , Ö l gende k ü l e m e n . 

Ç e v i r s i n ( fevdemni k a r u l ı s e l l e r H e r a k ş a m , s a b a b udu r t i I eg İm i 

K o p a r s ı n t a m ı r d a n b i r k o r k u n ç b o r a n , " E y T a n g n m , b e r m a g a b i r y a h ş i ö l ü m 1» 

D a l g a d a n d a l g a g a ş ı y ı r s ı n ce l l e r . . 
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Ö L Ü M V E K A 

I 

K ö n ğ l ü m n ü t ü r k ü l e r b e k y a h ş i c a n d ı r m a y 

Ş u d ü n y a z a vk l a r ı a a h d a k a n d ı r m a y . 

Ç a l ö l ü m , ö p ö l ü m , o y n a , t o k t a , 

M a g a s e n k e r e ka i n , b i r de k a y t a r m a ! 

A H m d ay s n ç l a r ı o ğ bet i mu i sı p a y , 

K ö g l e r i n ğ k ö s ü m d e b o r a n l a r y a s ay 

S ü y e m e n s a ç l a r ı n g ö l ü m g e t a r t a , 

M e z a r g a y a k ı n m ı z : ç a l b i r k a y t a r m a ! 

B İ R B A 

C e u a z e m u i s a b a b o l s a o ı y s ı n l a r , 

G ü n e ş t u v s u n , k e n e b a z a r a ç ı l s ı n 1 

H i ç k e l m e s i n b e k d a r ı l s a k a r t i m a m 

S o n ğ c o l u m d a men i c a n ğ g ı z t a ş l a s ı n I 

T A R H A " 

II 

S ü y e m e n mu na r l ı b a s t a k ö z l e r n i , 

S ü y e m e n m â n a s ı g e r ç e k s ö z l e r n i 

Ö l ü m g e u ş a y , ö l ü m n ü a n ğ d ı r a , 

K i ç k i n e k a l b n i d a ğ ı t k a n k a y t a r m a . 

* 
M a h ş e r d e s i z men i h i ç k a l d ı r m a n g ı z , 

K a t ı m d a Su r l a r n ı h i ç ç a l d ı r m a n g ı z , 

Ö l ü m n ü t a p a r m a n a z g a n a t u r n a m d a 

M a g a ö l ü m k e r e k , b î r de k a y t a r m a . 

K A S I 

Y a r a a n l a r l a r b i r v a k ı t k e ç d o s t l a r ı m , 

K e ç e r z a m a n , c e ng i ö l ü m l e r u n u t t u r u r 

C e n a z e m n i ; da im ç o k k e n k a b r i m e . . 

B i r g ü l b i t e r , kene b a ş l a r b a h a r ı m . . 

S Ö Z L Ü K 

Adaş— 

Akıttın 

Arkan 

Alayı 

Algı 

Ara 

Aşa— 

Av e 

Aylan— 

Ayle 

Ay t — 

Ay tuh 

Azbar 

Azğana 

Bala 

Balaban 

Yolunu şaşırmak 

Yavaşça 

Halat, kemend 

Hepsi 

Öndeki, i ler i gelen 

Güzel, yakışıklı 

Yemek 

Hava 

Dolaşmak, dolanmak, 

dönmek 

Sihir, büyü 

Söylemek, demek 

Tanınmış, namdar 

A v l u 

Azacık 

B 

Çocuk 

Kocaman 

Bal-may Tatlı-tatlı 

Barem Bari 

Başta şı Mezartaşı 

Sa f i r Bahadır, cesûr 

Bay Zengin 

Bet Yüz 

Biy Bey, beğ 

Bıyir Bu yer 

Boran Bora, fırtına 

Botka Lapa, taneleri ezilmiş pilâv 

Bağa Buna (işâret zamirinin 

datif şekli) 

Burçak Gökten yağan do lu 

Cak—yak Yan , cihet 

Canğgız Yanlız 

Canğğıra— Gürlemek, çınlamak 

Cap—yap Kapamak, örtmek 

1 0 « K a y t a r m a " K ı r ı m T ü r k l e r i n d e b i r o y u n - h a v a s ı d ı r . 
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Carlı—yarlı<yarlığ Fakir 

Caş-yaş Genç \-

-Caşm Şimşek 

Caşı rıh Gizl ice • 1 

Cav>yav<yağt Düşman 

•Cavın '• Yağış a ". . 

Cavlık<^y ağlık Başörtüsü, mendi l 

•Cay, .:-;Yaz <<x • K : •• -
Caylav 'Yay lak , yayla--

•Cet Ye l , rüzgâr 

Cengi Yen i 

Ceşer— Yeşermek 

Cet—;, Yetmek, yetişmek, varmak 

Cda<.yığla— Ağlamak 

•Cır • • Türkü, -şarkı 

•Cırla— Yırlamak, ırlamak, teren­

nüm etmek 

Cır/ — Yığmak, toplamak 

Cogal— Kaybo lmak 

•Cora— Yormak , yorumlamak 

Cu>yu— Yıkamak 

ç 
Çal Boz (renk) 

•Çayka-- Çalkalamak 

Çınğla— Çınğ (türkü) söylemek 

Çom Bir çeşit balık (?) 

Çokrak Kaynak , menba, pınar 

*Çort> Şeytan (rusçadan) 

Çungar Kırımda bir bölge 

Çulpan Zühre yıldızı 

D 

Daşa Darya adlı kadının küçül­

tülmüş adı 

Dayın Benzetme soneki (Zehir-

daym : zehir gibi ) 

Emegen İnsan eti y iyen dev . 

Enğkey— Eğilmek 

Erte Erken, eskiden (kadîm zaman) 

Esir— Sarhoş o lmak 

Etne-itne, Büyü, afsun.-

.1. . H -- -

Hazâyin Patron, çorbacı (rusça) 

•''•!'.':> 1 J '.-;-V: 

İri— • Er imek 

irim Falcılık, b i r şeyden veya 

: işten g iz l i b ir mâna çıkarma 

k : 

Ka! Hayd i , had i 

Kani Mirza sınıfına mensûb kadın 

Kara— Bakmak 

Karaltı Av ludak i ilâve, lâli yapı­

lar , müştemilât 

Karsanba Belâ, felâket 

Kart Yaşlı, iht iyar -. 

Karalı Güçlü-kuvvetli 

Kaşka Sakarlı at 

Katık Yoğurt 

Kayerden Nereden 

Kayra— Bilemek 

Keçe Gece, akşam 

Kenğ Geniş 

Ket— Gitmek 

Kiy— Giymek 

Kibik G ib i 

Kiyik Yabanî 

Kiyiz Keçe 

Kidir— Aramak , araştırmak ' 

Kına— İşkence yapmak 

Kıyış Jğri 

Kol El 

Konuç Konç 

Kora A r k a avlu 

Korantep— Hora tepmek 
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Kop >. • , Çok- . - i 

Kürklü Güzel,. gösterişli 

Köbey— Çoğalmak 

Köler— Kaldırmak 

Kuda Dünür 

Kumaç Kumaş 

Kuman-kumgan \ İbrik 

Kuaanç-kıvanç Sevinç . 

/fü/fe/ert-Demetlenmek, dalgalanmak 

Künneş— Kıskanışmak 

. M 

Mabet Mahabbet 

Mağa Bana 

May Yağ 

Meltelen— Alt-üst o lmak , başaşâğı 

g i tmek 

Muğay— Mahzun, düşünceli durmak 

N 

Nagtşla— İçki kadehi üstüne kâ­

ğıt para koymak (cüm­

büş sırasında) 

Negiz Temel , esas 

Neznay? Bi lmiyorsun? 

O 

Oktal— Sokulmak, atılmak 

Ö 

•Okur— Gürlemek, böğürmek 

Olet Hayvanlara gelen salgın 

hastalık 

Otkür Kesk in 

Ot— Geçmek 

S 

Saba Sabah 

Sal— Yap ı yapmak 

Salgtr Kırım'da önemli b ir ırmak 

Sav Sağ 

Savatlı İşlem el i •;'. 

Sayla— Seçmek . . . 

Sazagan Ejder, ejderhai ... 

Selbi •: . Selvi , servi (ağaç).. -. 

* S Kalpakomy i Kalpak ku t l u 

olsun I».(rusça) . 

Şilte— Sallamak •; 

Siyart—..Siyahlandırmak, karartmak 

Stncır—, Sızmak, akmak, kaymak 

Sıpa— Sıvazlamak, okşamak 

Sıpıtt— Sıpa'mn akt i f .şekli 

.Sırf Kuzey, şimal' ,\ 

Sonğ Sonra 

Stakan Bardak (rusçadan) 

Süygü Sevgi 

Süzül— Ayak ta d i k i l i p durmak 

Süzüldür— Süzül-ün akt i f şekli 

Ş 

Şaliy At las nevinden kıymetli 

kumaş 

Şay Şöyle mânasına gelen şo-

lay'm inceltilmiş şekli 

Şaylı Yakışıklı, sevimli 

Şiy Şey, nesne 

Sıyır— Sürmek, şuraya-buraya at­

mak 

T 

Tabii— Bulunmak 

Tamir Kök, damar 

Tap— Bulmak 

Tapta— Çiğnemek 

Ttzrf— Çekmek 

Tartın— Çekinmek. 

Taşla— Bırakmak 

Tav Dağ , orman 

Tepren— Deprenmek, hareket et­

mek, yürüyüp gitmek 
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Tiş-tüş Düş, rüya 

77a Diz 

Tmtş Nefes, soluk 

Tınğla— Dinlemek 

* Tty znay?* Sen b i l i r misin? (rusça) 

Tagag Çayırlık,- vad i 

Ton Kürk 

TO* Renk 

Tokta— Durmak, hareketten, söy­

lemekten durmak 

Ton Do ru (at) 

Toy Düğün 

Töbe 1) Tepe, 2) Çatı 

Tugan Öz kardeş 

Tujarka Yakası kapalı bir çeşit 

caket (rusça) 

Tuvul Değil 

Tuyak Hayvan tırnağı (Anadolm 

da tuynak) 

U 

Uşa— Benzemek 

Ü 

Uy Ev 

Yalama İnce der i , güderi 

Yarlık Ferman, buyru t l u , em i r 

Yasa— Yapmak, düzenlemek 

Zaydapay Kend i hâlinde olan k a ­

dıncağız. 


